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Main theoretical 
framework : 

Theory of speech 
acts. 

Research : on linguistic and verbal 
expression of gender in French

à in wri$ng 
(administra:ons/ins:tu:ons) 

à speech acts and linguis$c 
performa$vity 

à Definition of  a “discursive 
system of gender discrimination”



Specificities of a 
“discursive system of 
gender discrimination”

• 1/ It works in a invisible way (implicitly) 
• 2/ It is  based on the way language is organized :
• A)  on a daily basis
• B) in unconscious historically built and structured 

discourses which, in a pragmatic way, exclude and 
discriminate each gender from the other – often in 
very implicit ways. 



Aim of the 
communication 

• Show :
• 1/ How it is possible to make these invisible 

speeches apparent and 

• 2 / How this discriminating systematization is 
violent and represents a discursive phenomenon 
that we find at work not only in terms of gender, 
but also in all the other types of discrimination, 
all organized into a system also based on the 
very same semiotics and cognitive operations of 
categorization than those related to gender. 



Corpora -
examples

• - Based on French language and facts 
• - Examples taken from several corpora 

collected in France, in parIcular regarding
the use of dichotomizes formulas (as "Miss" 
and “Madam”, the feminizaIon of profession 
name 
(directeur/directrice)/Président/Présidente). 



Example 1 

• - formulaire CNRS : masculin -
non référentiel / dit 
« neutralisant » 



Examples 2 

• - Tutor of  Phd Student 
formulaire

• - Intern University formulaire  
for AP or Professor recruting 



LE Président   
/  LA 
Présidente 

Cf. Sandrine MazeIer (2014) january + october / 
against Julien Aubert : « Madame LE Président »
• French NaIonal Assembly -

• January 2014 -
h\ps://www.dailymoIon.com/video/x19s3q7
• Ocotber 2014  -

h\ps://www.dailymoIon.com/video/x27gcfn
• h\ps://www.dailymoIon.com/video/x8201bv
• L’académie française …
• L’Académie contre la langue française. Le dossier « 

féminisa8on », édiIons iXe, 2015, Donnemarie-
DonIlly, Eliane Viennot (dir.), Maria Candea, 
Yannick Chevalier, Sylvia Duverger, Anne-Marie 
Houdebine

https://www.dailymotion.com/video/x27gcfn
https://www.dailymotion.com/video/x27gcfn
https://www.dailymotion.com/video/x8201bv


Example 3 

• - On line renewal of Minor 
Passeport by parents

• (State documentaIon)



Example 4 

• - On line renewal of Minor 
Passeport by parents

• (State documentation)



Answer of the 
« Defensor of 

rights » 
(ombuds-

person)



Gendered 
discrimination facts 
• Looking at numbers…
• As a matter of fact : women are 

highly discriminated
• 1/ because they are women (vs 

men) 
• 2/ because they have children

(leaves that go with it)
• 3/ becausee of their « family

situation » (meaning? 
Divorced/separated/alone)





•CONCLUSION

• This shows why a form of social violence exists in 
the ways women are being named and talked
about in diverse situaIons in society. 
• These examples illustrate how and why the use of 

feminine gender inclusive language in France, is 
related to poliIcal ideologies, and what its real 
stakes are today amer several centuries of 
repression and denial. 
• Law project on forbidding the “inclusive wriIng” … 
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